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Instruction Manual 2: Operational Instructions
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Read Instruction Manual 1 and 2 before use.

m Buku Petunjuk 2: Petunjuk Operasional
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miﬁﬂﬁmfmgﬁ o2 iﬁiﬁfﬁﬂﬂ Siphugmi augfauusninnistdoiu 1 uas 2 Aauldou
Baca Buku Petunjuk 1 dan 2 sebelum digunakan.

DPoc Hwéng dén st dung 1 va 2 trwde khi dung.
Baca Manual Arahan 1 dan 2 sebelum guna.
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Package Contents 3 Inserting Batteries 6 Menetapkan Tarikh dan Masa Secara

Manual
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Isi Kemasan Memasukkan Baterai GREEEES
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Céc chi tiét trong bao bi Lap pin condeeE:oos(f: vod(gé:
Kandungan Bungkusan Memasukkan Bateri T FF AT
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Persiapan untuk Pengukuran Memasangkan ez
Chuén b tién hanh do Ghép ndi v§mbgn BE[RE:

. T 0 L °
Persedlalan untLIJk Memlbualt Ukuran Berpaslangan T At & Yol
mifubagnommasag mimu mstioluvhilangas

. . Duduk B
Downloading the App 5 Setting the Date and Time u(‘iu dengan et
Ngbi dung tw thé
FEERRES Manually 8
e o ne ¢ ¢ c S Duduk dengan Betul
305603 63 EsapSc0beg00pd FEIRE QAR miswms v
U7 SEAs R o T ¥ 2Y5sE qdRa3 Busa3E 5 Y
msaniiTnaauall 205905(3¢s
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Tai xubng tng dung T T
Muat turun Aplikasi Mo iufiuaziamaauag
AnM MwHRYIE Mengatur Tanggal dan Waktu secara
T b Manual
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Taking a Measurement
HlE

ohéromg [gjeadfaés

AT ol

msvinsia

Melakukan Pengukuran

Tién hanh do

Mengambil Ukuran

MmN A

Checking Readings
HEHIE
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&mﬂﬁqj’)oﬂ? QOG&)a@Ca
fer & ST FEr
msamasaudiiald
Mengecek hasil pengukuran
Kiém tra két qua do
Memeriksa Bacaan
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Using Memory Functions
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FHARY TRRIT T START HAT
msldlardumiaauE
Menggunakan Fungsi Memori
Str dung chtrc néng bd nhé
Menggunakan Fungsi Memori
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Disabling/Enabling .
Bluetooth 29

R8RA./ B3RS Bluetooth

Bluetooth rrof 806[%5:/(39(@5:
Bluetooth &I 3&TH/TETH AT
nsila/iilaldeu Bluetooth
Mematikan/Menghidupkan Bluetooth
TAt/bat Bluetooth
Melumpuhkan/Mengaktifkan Bluetooth
miGsATNGA Bluetooth

Restoring to the Default
Settings 30
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msfdumsdorEusu
Memulihkan ke Pengaturan Default
Khéi phuc cai dat méc dinh
Memulihkan ke Tetapan Lalai
minpngiuimigimifanflsit

Optional Accessories 31
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ansallatu

Aksesoris tambahan

Phu kién tay chon

Aksesori Perubatan Pilihan
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Preparing for a
Measurement

RRRE
BEomgmogas[géode:
) 7o= aa # dmd

™H AR ANANNNIDUTU
akelo}

n Persiapan untuk Pengukuran
Chuén bi tién hanh do

Persediaan untuk Membuat
Ukuran

[ mujusasgnominasagh

30 minutes before

AIEHT 30 5788

390%:@@[8 8@3 30

30 fAee gger

30 wvinaunsia

30 menit sebelumnya

30 phut trwvde khi do

30 minit sebelumnya

30 1§ys

5 minutes before: Relax and rest.
BIERFT 5 558 © MERRIRR -
3’33{):9@[8 5 &?5 - BoSe32632000:0
203090

5 e uge: AREd W@ 3N 3w

5 niinaunisia: daurarauazioluviniaus
5 menit sebelumnya: Rileks dan istirahat.

5 phut trwéc khi do: Thw gién va nghi ngoi.

5 minit sebelumnya. Bertenang dan berehat.

5 m¥ys: ugnigan Saagnng


Guest
Rectangle


Downloading
the App

THRERER

205503 631EscpScuSego0n
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LN nsanilviaauail

m Mengunduh Aplikasi

Téi xudng rng dung

m Muat turun Aplikasi

(] i wnngif

‘ OMRON connect
——

# Download on the
@& App Store
GETITON
® Google Play

v

[ omron connect |Q]



Guest
Rectangle


Inserting
Batteries

BAE

My :nngoo 3 00 caaés 53
P PR3

m defET s
Tl nslduuainas
m Memasukkan Baterai

Lap pin

m Memasukkan Bateri

[ mvqaug

AA, 1.5V x4

Your monitor automatically turns off
after 3 minutes.

MERFHTE 3 5887 B ENRAH -

3 8:?6@0@:6?3(73 :oc?eeﬁ%oo’)oaé
@qcéaaecqus 8063g;:&33én
JTIHT AR 3 BeTe a1g 39 31T
&g g1 S g
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Aol 3 ui

Monitor Anda mati secara otomatis
setelah 3 menit.

May do huyét ap clia ban s& ty dong
tét sau 3 phat.

Pemantau anda akan dimatikan secara
automatik selepas 3 minit.

REnvagnisimwajwpifuno
i 39184
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Pairing

53]

§oS2005[GEs

| W Rugciach
Asudtaucaugys
m Memasangkan

2

Bluetooth

«

connect

3 Follow the instructions.

EBFHER

yieuALuin
Ikuti petunjuk.
Lam theo chi dan.
Ikuti arahan.
ifmumiinngia
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The date and time will automatically be set
when your monitor is paired with the app.
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Tanggal dan waktu secara otomatis akan diatur
saat monitor dipasangkan dengan aplikasi.

Ngay va gio sé tw dong dwoc dat khi may do
huyét ap dwoc ghép ndi véi tng dung.

Tarikh dan masa akan ditetapkan secara
automatik apabila pemantau anda berpasangan
dengan aplikasi ini.

MUUTIHS
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ishnitugf fnuagniinsmumy
whigiti4


Guest
Rectangle


Setting the Date
and Time Manually

FENETE E HALERR
I =< 5¢ acbyed chusas
Q)O)?CDEC:

R 3k woa A =

AsevATULazA6Ia6
uLav

Mengatur Tanggal dan Waktu
secara Manual
vi Thiét 1ap ngay va gié thu
cong
Menetapkan Tarikh dan Masa
Secara Manual
mifnnamuuTigs
Shnutianihws ag
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Only for non-smart device users. Skip this
step if you paired with your smart device.
EHIFEBREGRERER - MRTEHE
ERERY - FUGEL P -
0605 eo?orge:m o%é’lworfl%
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ARTHUTADIA

Hanya untuk pengguna yang bukan perangkat
pintar. Lewati langkah ini jika Anda
memasangkan dengan perangkat pintar Anda.
Chi danh cho nguwdi diing thiét bi binh
thweng. Hay bé qua bwéc nay néu ban ghép
ndi véi thiét b théng minh.

Hanya untuk pengguna peranti bukan pintar.
Langkau langkah ini jika anda dipasangkan
dengan peranti pintar anda.
wintingnifimaisuninngsmnii

1 1am: intGimsis:
wasiBynnumywauninnpivEh
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72 Applying the
Arm Cuff

e dES e
C\)OSGG‘)&SOOS@[S OOSBES
) 3w #% s

TH GRS 2 PIE !
m Memasang Manset

o Str dung tai hoi buéc canh
tay

m Menggunakan Kuf Lengan
[ muindiggpnais

—

A. Tube side of the cuff shouldbe 1-2cm
above the inside elbow.

B. Make sure that the air tube is on the inside
of your arm and wrap the cuff securely so it
can no longer slip round.

9
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. Sisi tabung manset harus berada 1 -2 cm di
atas siku bagian dalam.

. Pastikan selang udara berada dibagian dalam
lengan, lalu bungkus manset dengan aman
agar tidak tergelincir.

==}

A. Mat éng ctia vong bit phai cao hon mét
trong khuyu tay 1 - 2 cm.

B. Dam bao réng éng khi ndm & mét trong
canh tay ctia ban va quan chat vong bit @&
khéng bi truot ra.

A. Bahagian tiub kaf hendaklah 1 -2 cm di atas
bahagian dalam siku.

Pastikan tiub udara di sebelah dalam lengan
anda dan balut kaf dengan ketat supaya ia
tidak lagi bergerak.

A igrndndispndingio sipim

o

@

1- 2 whdidphnbinnizannn
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If taking measurements on the right arm,
refer to:

MRAEARE LEITHE - F2RERRBE
1 B985 2.5 /\EfF ©
C C C C

pooseomdeentieolont
9BE:0muap:(gIevidlont ews(gdlamn:

[ JL‘{P” (9 °
o%:mozor]u
TS ST W AT X T, ST &
wnvinmsiaduauinenn Tusagi:

Jika melakukan pengukuran di lengan kanan,
lihat:

Néu tién hanh do trén canh tay phai, hay
tham khao:

Sekiranya melakukan pengukuran di lengan
kanan, rujuk kepada:

o o

i sihanstibinan avidus

a' tu

Instruction Manual 1 & 2.5
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Sitting
Correctly

ez
Pl B
w6 a0 ¥ doe
T nsifeluriniigasias
m Duduk dengan Benar
Ngbi diing tw thé
m Duduk dengan Betul
[ misywejms s

Relax and sit comfortably. Remain still and do not talk.
1.Keep your back and arm supported.

2.Keep the arm cuff at the same level as your heart.
3.Keep your feet flat and your legs uncrossed.
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e g1e 3R § 38| 2R @ 3R arada
& A

1. 3= dis 3R &g &I TERT ST 3|
2.3 F%F H 3T TG & TR W W
3. 39y WY A gure iR drer @)

fonaunans il q adyann

1. laundsuazmiinouau

2. WWunaumsagsedudaduiilazasnm
3. nsywiuuuazadileluiviie

Bersantai dan duduk dengan nyaman. Tetap

diam dan jangan bicara.

1. Tetap topang punggung dan lengan Anda.

2. Letakkan manset dengan ketinggian yang
sama sesuai jantung Anda.

3. Kaki Anda harus tetap rata dan kaki Anda
tidak menyilang.

Thuw gian va ngdi thoai mai. Khong ct» dong

va khéng néi chuyén.

1. Twa lwng va canh tay.

2. Gitr cho vong bit ndm ngang tim.

3. Gil» ban chan ndm phang va khong bat
chéo chan.

Tenangkan diri dan duduk dengan selesa.

Jangan bergerak dan jangan bercakap.

1. Pastikan bahagian belakang dan lengan anda
disokong.

2. Pastikan kaf lengan pada paras yang sama
dengan jantung anda.

3. Pastikan tapak kaki anda rata dan kaki tidak
disilangkan.

IR Wiy ujajLﬁjmﬂ

tsﬁﬁjjﬁﬁ St

1. vignghRninivaign

2. ipigjnditisingaon{ingomisis
U GRIvaHER

3. INIRIUROER {IN Uy
wiwdsipiighiiag
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Taking a

Measurement 7
AR
oféiomg (g1op0aé:
mm Coil
TH Rk el kelo] 3 )
m Melakukan Pengukuran v s 8:00*
[ ién hanh do n »n
m Mengambil Ukuran J w J
o - ®
m mjlgmlnmmmﬁ L A —_'{’@IIIIIIIIIIIIIII - =q E
®
SO

2 1. Select your user ID from buttons “1” or “2".
srs 3 B oo 2. Press the [START/STOP] button.
- | )) A:Flashes at every heartbeat.

Instruction Manual 1 1 B E f— B: Moves along with the pulse strength
=5 3. while the cuff is deflating.
" @ I': E C: Appears while the cuff is deflating.
| 3. The reading is saved automatically.
& P17~ Open the app to transfer the reading.
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EEfIRER T1, B T2, HREIBERERE
SRAS(D) ©
$2—% [START/STOP] (BAtA/=1E) 1288 -
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N

[START/STOP] (000Eq§/9000898) 90005

g
O
g
=2
3
C
§
3
3
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2
S
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3

1. §eoT “1” 7 “2” | YA STl TSI
T |
2 [START/STOP] (/%) aeet aeat gaTd|
A: UAF USHT & AT THKT gl
B: &% & §aT & gid AT =18y I draar
F TTT FoIaT gl
C: % ¥ gaT A gld TAY @S &ar gl
3. AfF7 Taa: & TEsh S g1
{fFer FI TYATART T & forw T @rel|

[N

\&an ID K{lduavnaiaalailu "1" wia "2"
Aailu 13 [START/STOP] (15u/meq)

A: ngwsunAFomIsEuaaiila

B: Wrllsummusonasdnasuaiiiiviunauaazaan
C: Unngfunaisdriunauidonainaan
. AiauRzgniuinlidn Tusid
lauailiiaTauananiials

w

. Pilih ID pengguna antara tombol "1" atau "2".
. Tekan kembali tombol [START/STOP] (mulai/
berhenti).
A: Berkedip di setiap detak jantung.
B: Bergerak seiring dengan kekuatan denyut
selagi manset mengempis.
C: Muncul saat manset mengempis.
. Hasil disimpan otomatis.
Buka aplikasi untuk mentransfer pembacaan.

N

w

1

N

Ied

[

w

n

©

. Chon ID ngwdi dung cla ban tir cac nat "1"
hodc "2".

. Nhan Nut [START/STOP] (Khéi dong/

dirng lai).

A: Nhép nhay theo tirng nhip tim.

B: Di chuyén cling véi cudng dd nhip tim

trong khi vong bit dang xi khi.

C: Hién Ién khi vong bit dang xi khi.

Két qua do sé& dwoc lwu tw dong.

Mé& trng dung dé truyén két qua do.

. Pilih ID pengguna anda daripada butang "1"

atau "2".

Tekan butang Butang [START/STOP] (MULA /
BERHENTI).

A: Berkelip dengan setiap denyutan jantung.
B: Bergerak bersama kekuatan denyutan
semasa deflasi kaf.

C: Muncul semasa deflasi kaf.

Bacaan disimpan secara automatik.

Buka aplikasi untuk memindahkan bacaan.

R TAIS UERIB M AU R AT
8 "1 g 2

. g6{ah G [START/STOP] (MUiFH/

UMy

A: INHIFHISIATGIN AT G

B: (U{FUMBRGINGNGE
enn:InaIiB RN R nNEA

c: sigiean:inais upndinfionga

AAMSHin SIANgRTN W A wIif 9

inngitidgjigams
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Taking a measurement
in guest mode

TC PR Rt e T
BEromud epfoaSelopE

MY L ¢ "i' L L o
[reeSfe:

mmmﬁwmm

LR A sialuluuasfuitdau

Melakukan pengukuran dalam
mode tamu

Po & ché dé khach

Mengambil ukuran dalam mod
tetamu

B minansighyemig)i

A

™~

Takes a single measurement for
another user. No readings are stored
in the memory.
BE—FEARH  TEHEANEERR
FIEECIBREP o

° C
39@0,3’33?@@[333908(7)

Cf[oc ocC C

00[03002C:02060320DVI

¢ . C Loco c Q
GEO\)@O?C‘;U)’)QJ(T)OU)QD(YE%

[

Co0Q N € _0C, Se0020)
0EOO0RC 28000020l
Y gEY ST & T T
A AT B AAY A g A
Tafed gt gl
vinmsianasmiuglddnna
amaulaazligniaAulilumibhand
WA

Lakukan sekali pengukuran untuk
pengguna lainnya. Tidak ada hasail
yang disimpan di memori.

Tién hanh do mét Ian duy nhét cho
nguwi ding khac. Khong cé két qua
do dwoc lwu trir trong bd nho'.
Mengambil ukuran tunggal untuk
pengguna lain. Tiada bacaan disimpan
dalam memori.
imiariiinywah o ogmid
M ATIHIE) 6
MSANMSHIMSIANGARHHYGHS
164
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If your systolic pressure is more than 210 mmHg:

After the arm cuff starts to inflate, press and hold the [START/STOP]
button until the monitor inflates 30 to 40 mmHg higher than your
expected systolic pressure. Do not inflate above 299 mmHg.

AR EAIUTHEER £25E 210 mmHg
FEEIREFIAINER - #2{E [START/STOP] Bt/ (5 1E) 1288 - HE
BT ANER(RIER /) ELFREPUSHEIEE S, 30 2 40 mmHg © B S EARE TR
#B3E 299 mmHg ©
wés@eo'reog: 210 mmHg 320005 @&\J)‘Jé-
C C C =] C Co C C C

QMO oemcsm[ﬁse@m 6EI$0DM el GYPCOC002600D
saetfreogsoorrg 30 © 40 mmHg (?eqp:egué:[START/STOP] (oooésﬁ/

C c_ ¢ C OO0 ocC ’] C C
eloooieﬁ) 30p0OMm wﬁ §00os0l 299 mmHg oomo;rqpﬁ
Gmeagéso']?gcu

afg 3w RAEcfas g 210 mmHg & 3o &

S 3 FF ST YE B A, ar [START/STOP] (&/&H) et
oI I A9 aF calas W G aF o Al AT 3T
o g9 & 30 & 40 mmHg 3% g 5k S| 299 mmHg
& HF grele o

mnaNudulaiadILuraInagInd1 210 mmHg:
wdINFITULEUENWAIE nailu 1l [START/STOP] (5u/vien)
Mo'liauniaiasinanliasauhgonitanudulaiaduuuasamiia
10’13 30 Ay 40 mmHg addaautAunit 299 mmHg

Jika tekanan sistolik Anda lebih dari 210 mmHg:

Setelah manset lengan mulai mengembang, tekan dan tahan Tombol
[START/STOP] (mulai/berhenti) hingga manset mengembang 30 hingga
40 mmHg lebih tinggi dari tekanan sistolik yang diharapkan. Jangan
mengembang di atas 299 mmHg.

Néu &p suét tam thu clia ban cao hon 210 mmHg:

Sau khi vong bit bt dau bom khi, nhan va gii Nut [START/STOP]
(Khéi dong/dirng lai) cho dén khi may do huyét ap bom khi cao hon
tr 30 dén 40 mmHg so v&i ap suét tam thu dw kién clia ban. Khong
bom khi qua 299 mmHg.

16

Jika tekanan sistolik anda lebih daripada 210 mmHg:

Selepas kaf lengan mula mengembang, tekan dan tahan butang Butang
[START/STOP] (MULA / BERHENTI) sehingga pemantau mengembang 30
hingga 40 mmHg lebih tinggi daripada tekanan sistolik yang anda jangka.
Jangan kembangkan melebihi 299 mmHg.

wasifaumn i adniuagnilaoi 210 mmHg3
upiiiggrndisotifeiin ajugs Goi [START/STOP] (Uifs/
umyt) ia s ingE§roithid 30 191 40 mmHg

gromhand g lnidugniihgn foihidal 200 mmHg“
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Checking
Readings

BEMIE
wmcmﬁqpstﬁ oﬁsaos@é:
B o #r s awar

] nsasasauaiinle
m Mengecek hasil pengukuran
Kiém tra két qua do
m Memeriksa Bacaan
[ mifidapdnfinms

D/'U
PV | »
4 )
PRIOR r: BBAM E"Y&
Iyn
=P.22 U

88
o8B |~

@__

PULSE

/min

SYS
A

Appears if “SYS” is 135 mmHg or above and/
or “DIA” is 85 mmHg* or above.

R TUHERE L B 135 mmHg B E S /5L
T4F5R , A& 85 mmHg* B E S » BIEHIR -
"SYS" 0 &londlon 135 mmHg 03“90?05

q&:afaooﬂg@og@:/o%eueors “DIA" & 85
mmHg* O%GU?US q&aaooog Q&Qwéu
“SYS” & 135 mmHg T 31f&e 3iRyar “DIA”

& 85 mmHg* a1 31f¥® g W weiRia grar
Gl

Judnwallnngdu iladianududiuy "Sys"
wihAuusaunnnin 135 mmHg
wagAIANNAUFIETY "DIA" winduuiauinnin
85 mmHg"

Muncul jika "SYS" lebih tinggi dari 135 mmHg
dan/atau "DIA" lebih tinggi dari 85 mmHg*
Hién 1&n néu "SYS" (huyét &p tam thu) cé gia
tri 135 mmHg tré 1én va/hoac "DIA" (huyét ap
tdm trwong) cé gia tri 85 mmHg* trd I1én.
Muncul jika bacaan "SYS" 135 mmHg atau lebih
tinggi dan/atau "DIA" 85 mmHg* atau lebih
tinggi.

UM ST "SYS" & 135 mmHg
ugaImiig: 84/y "DIA" & 85 mmHg*
UgaImNIg:Y
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Appears when an irregular rhythm** is
detected during a measurement. If it
continues to appear, consulting with your
physician is recommended.

B2 R ERIR] Tiﬁﬁﬂﬁlﬁ*}ﬁﬁ**ﬁ%ﬁﬁa—? o IR
HEFBRATT - EARIERRIMAYERRT -
o?c:oooo)eaaogc: <L)?§eo?ooesao o)é:eﬂog**
(rog Goga%oaéaaeﬂ G()TC\)’)CDéII q&m
%(TSGJG?C\J‘)JE sogcaospo%gc

Q¢ ¢ . < 3 C
UBCOCG@%%G%»Q? 39@@[33@”

3 /&\

Appears when your body moves during a
measurement***, Remove the arm cuff, wait
2-3 minutes and try again.

RIEBEP S8 RERFEER Y - NN FER
B - S5 2-3 EEEHE—K -
ocC C C o C
07C:000 @ogc: 20NN
mf)ep::oéaaéﬂ eoTC\noaé***u 500503
i ° L

g]o&ﬂl 2-3 8§§Gm§[§: oo&o%&@é&u

Ax++ ol THT 396 RR & el |
@S &ar &1 3 F% ST, 2-3 e a
TelteTr Y 3R SERT FHIRAA FYY

U AT & SR U JAITAT ol Tex ¥
IgdI gl R @S &ar 1 e g eenar
oS & T@T &, oY Feng & S § I
3 Rfhcas @ WAy HY

Usngiannatuomnemssuiadnfit*
AUgrinNITInANNGY MNEILFAAINAa L
wuin dsnEuwne

Muncul saat irama jantung tak beraturan**
terdeteksi selama pengukuran. Jika terus
muncul, sebaiknya konsultasikan dengan dokter
Anda.

snguianauiusonaunsvinnsinaudu
R paanWuwauaan sa 2-3
UinaIRaIEnASY

Muncul saat tubuh Anda bergerak saat
pengukuran***. Lepas manset lengan, tunggu
2-3 menit lalu coba lagi.

Hién 1&n khi co thé ban clr dong trong qua
trinh do***. Thao vong bit, dgi 2-3 phut va thir
lai.

Muncul apabila badan anda bergerak semasa

pengukuran***. Tanggalkan kaf lengan, tunggu
2-3 minit dan cuba lagi.

Hién Ién khi phat hién nhip khéng d&u** trong
qué trinh do. Néu biéu twong nay van tiép tuc
xudt hién, hay tham khao y kién bac si.

Muncul apabila rentak tidak sekata** dikesan
semasa pengukuran. Jika muncul secara
berterusan, anda disarankan untuk berunding
dengan doktor anda..

isiginishinuinusnidsigang =
iSRGk g
wesihvgiusigia
ufnaguinn i giAnm un vy wiEng
TUATHR

isiginighinuidunsmuwivsgn g é
SGRINNAT = 1 1N :igjnAititm Mo
23 91§ Wiwnntnsyhig)ag
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The cuff is tight enough.
BRI SR E A -

C < (P C C C C
(\)O’JOOOCD@ (\BG(\)’J(Y)O&’JU)C%(T{IOOD@II

4

Apply the cuff again MORE TIGHTLY.
EENE BT ERARA

C 000 C
C\)(Y)()CDO? OGCDC

()0’) @?008(’)]”

5 3QO% AFib 304

Appears if a possibility of AFib was detected
during a measurement. This is not a diagnosis, it is
only a potential finding for AFib. You should
contact your physician to discuss the findings.

ﬁﬂ%ﬁfﬂ“%iﬁﬁﬁpfﬁﬂﬁﬂﬁ%;EED (AFib) B9

BEME > BIGHIIR - EENIERE2HN  MAR
/DE_EEJ AFib) RBTE353R o IRERIRIE
RYBEEMETSRAE R ©

ooooooo)eaaooo AFib

é(\) 3?0)@ q_p’)ee%@c @

oc Q
OSC G@O’)

L L

c cﬂmeoTc\noo I GCs20 S
3.4l 1 GeEoR
b

oc

08C

L

eep(ﬂeoo eﬁq_log eooorgom AFi
(5008 aw@ eﬂmee?@c @ G@Oé:

e qzﬂmooo)a:o’) @@wéu GOg JOQI(‘OCQ.PH;):
c Q9 C
G@g%@éél? CD(ESOST)O?O? SO(‘OC)g

FF gITcT & T HA I
HIWUL UG L UULAEIWE

Manset sudah cukup kencang.

Fh GERT ATH FF T ad|
suriuuaudnafolviutuningu

Pasang ulang manset dengan LEBIH KENCANG.

e RR@rg &ar § 59 AT & ek AFib &
HHIGAT T I Tl & I§ Frs Aer-fgrer
8T &, IE Hhad AFib &I e Farfad @t
g1 et v Tt e & T 3oer
Rfhcas & Tudh HL|
Usngduminarawuniie AFib sewienisia
ms¥ailildidunsitada
walfluiigoniseasramuun iuuasn1e AFib
aAauAsinsawnndiiananaimAunaile

Muncul jika kemungkinan AFib terdeteksi
selama pengukuran. Ini bukan diagnosis, hanya
temuan potensial untuk AFib. Anda harus
menghubungi dokter untuk membahas temuan
ini.

Vong bit du chat.
Kaf cukup ketat.
ijpnsinffinngsa

Budc lai vong bit CHAT HON.
Pakai kaf sekali lagi dengan LEBIH KETAT.
mAphaRghig)agiuuiguig)ay

Hién 1&n néu phat hién thdy AFib tiém &n
trong qua trinh do. Bay khdng phai la mot
chén doan ma chi la mét phat hién tiém néng
vé& AFib. Ban nén lién hé véi bac sT dé trao ddi
vé nhirng phat hién nay.

Muncul jika kemungkinan AFib dikesan semasa
pengukuran. Ini bukan diagnosis, tetapi hanya
penemuan potensi AFib. Anda hendaklah
menghubungi doktor anda untuk
membincangkan dapatan ini.

vipmpasiiugmais AFib
pimsmndmguAgHiInuna-
1g:Gstusnmnaligws
nmsinmminiBmams G AFib
diyn: 9 gRnin ORSIRINGIUATHN
ifgjimapimnnidm


Guest
Rectangle


E i
Ec

IR TA I 3T FHEU? 2T
Fadnwaiuaviannisuandadawaraniaidamaug Tilsagi:

Error messages or other problems? Refer to:
tHARAN S S EMRTRE 7 B2 RERRPEE 1 WE 3 -

C C C o IS
3’3’]&')233&8086(738&?%]%]’)2 O%QU?OD 33[5’)2@&)3?’)&{]’32” 0?2(7)’_)361‘?-

Pesan kesalahan atau masalah lain? Lihat:
Thong bao 16i hodc van dé& khac? Tham khao:
Mesej ralat atau masalah lain? Rujuk kepada:
ﬁmﬁtﬂ.ﬁj ijﬁrl[‘mﬁ‘jhi‘ijﬁ? ﬁgﬁﬁ?‘ﬂji

Instruction Manual 1
= 3.

*The high blood pressure definition is based
on the 2023 ESH Guideline.

S IMEREZEAL 2023 ESH 35/ ©

* 6082032@630% 2023 ESH C\)’S:E}g%ﬂo’g@t’)r
o o cC C O C

336@8@ SQG%D(D%CQZ&ZL)CXT):CD@II

* 3T I&Fd 19 T gRATYT 2023 ESH &

-l oX 3menfka g1

* granAaanuanudulaiegoiaaiuinaiai
2023 ESH Guideline

* Definisi tekanan darah tinggi didasarkan pada
Pedoman ESH tahun 2023.

*Dinh nghia vé& huyét ap cao dwa trén Hwéng
dén vé ESH 2023.

*Definisi tekanan darah tinggi berdasarkan Garis
Panduan ESH 2023.

RwswamaunsgaRigabimumidnions
ESH ) 20234

20

** An irregular heartbeat rhythm is defined
as a rhythm that is 25 % less or 25 % more
than the average rhythm detected while your
monitor is measuring blood pressure.

TR (D7R) NERE - BEMNM
BEHAI2 MBS - ERENEMN S H A0
BBUE 25% BIDER ©

w* ée§eooooeoo') é(\) &)

:DCGGD?O)’_)(Y) GCD &33’_)

0 30,8
-2
on
[
—n
(<)
D O

C

066a0360) e]oa@ cﬂe Q|®po]| M0 25 %
§apbroops 93w0pod 25 % Gqprarph
®é§§]0§@0§0&é0} 3’386)05(968803@“"

*+ AATTAT gT FI aUSHhA HI 1T AT 3TTH
m?ha CaRT T&FIAT T A o AT
agaTe 7S AT o F 25 % FH AT 25 %
30 o & ¥ & gReNa fRar Sirar g1

* mshladuiadnifammeifonsmaduianiannnhiiadodin
25% vowiganimsiannusuiatia

** Irama detak jantung tak beraturan
didefinisikan sebagai irama yang 25 % kurang
dari atau 25 % lebih dari irama rata-rata yang
terdeteksi saat monitor Anda mengukur
tekanan darah.

** Nhip tim bat thwéng dwoc dinh nghta la
nhip tim thép hon 25 % hoac cao hon 25 %
so v&i nhip tim trung binh dwoc phat hién
trong khi may do huyét &p ctia ban dang do
huyét ap.

**Denyutan jantung tak teratur ditakrifkan
sebagai rentak yang 25% kurang atau 25% lebih
daripada rentak purata yang dikesan semasa
pemantau anda mengukur tekanan darah.

“ GRS AR nmeRTERRo
25°% 1] 25% I SGiNAwHi LmSiniy
ann:npTRURSIuAERRGIAR ARG
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*** The body movement function is disabled
when a possibility of AFib or irregular

heartbeat is detected during a measurement.

=N R A B AP EAE) O FEERED (AFib)
T ARRIRRAY AT REN - SBERENTHAENS 1K
e

*+x SIF AT o TAT AFib a1 faafaa
Zhe] T HHIGAT T Il Toicl & ar R
fr fafaf™r e 8 S g

*0k iqafudlunsdifiananuniig AFib
wiamladufindnfseninenisia

*** Fungsi gerakan tubuh dinonaktifkan bila
kemungkinan AFib atau detak jantung tidak
beraturan terdeteksi selama pengukuran.

*** Chtre nang clr dong co thé bi vo hiéu hoa
khi phat hién thdy AFib tiém &n hodc nhip tim
bt thwérng trong qua trinh do.

*** Fungsi pergerakan badan dilumpuhkan
apabila kemungkinan AFib atau denyutan
jantung tak teratur dikesan semasa pengukuran.

= gemisusnimwininsdsighnnisn
UgMAIS AFio
usinfiv:gudsiglandpinsinndnigpinn
naoe

21
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Comparison Display (PRIOR
Reading)

LS LEEREER (BU-REESY )
ﬁc wee@::oaum (wac
cudS q_lm)
mgmn vedie (7 &fFm)
uﬁwmﬂ%umﬁuu (ahunau)
Tampilan Perbandingan
(Pembacaan PRIOR)

= Hién thi so sanh (chi sé doc
TRUOC BO)

Paparan Perbandingan
(SEBELUM Membaca)
fuuipomn)ugu
(MIHSMYS)
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Using Memory
Functions

fE RN

I <88 co5eandquosypiad
o5ifylaés

D) 35 s #1 S9N e

I s Tafleaduminam s

Menggunakan Fungsi
Memori

Str dung chirc nang bé nh&

Menggunakan Fungsi
Memori

[ mugfiimargeinimgous

Before using memory functions, select your user ID.

fEFECIERETAE 2 AT » S EAVEAERE RS (D) -

068§ coSea0083|056p:n? ©03:8 coéel 33:)6“@ 20 ID 03 605l
i ]OO]PER i 2291% 2 G81]]

AR BT HT T A F TG, A 3TATHRAT IS oA |

Tusaidan ID {lduavnanauldoruisndunmizaninuan

Sebelum menggunakan fungsi memori, pilih ID pengguna Anda.

Trwac khi str dung chire nang bd nhé, hay chon ID ngwdi dung cua ban.

Sebelum menggunakan fungsi memori, pilih ID pengguna anda.

ysinuifyemnmyons) yunfiotuinsapogaimanuogng
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Readings Stored in

Memory

K ceterermmmome

My e{sc‘}?l%éa%scmsoaé@osﬂ@és
G{PS

D) = # sizfa aftew

T avifuiinlitundaaadiudi

m Membaca Memori Tersimpan
Két qua do dworc lwu trong bo

nhé

Bacaan yang Disimpan dalam
Memori

B dinmsgiimsimpgnguaysiol

24

Stores up to 100 readings.
RZRE7F 100 FHEE -
o%é:m:ﬂrrgomm
:meqzmogrrg 100 3203

QC C C
206330p0300p0
100 §fSew T Fafed &xar
gl

FarAua'lagosa 100 A1

9/ M 9/ 15 . . .
= 3 N (—E(‘ ) 3 ( Menyimpan hingga 100 hasil
9/ 915 30" svs 'BB 34 pengukuran.
i )
)) o 89 o Luu tri¥ t6i 100 két qua do.
| B8 ™
e B E e Menyimpan hingga 100 bacaan.
EEETE mr o |
L ) L ® W) fpgAHAMSIU)HE 1004
'E~§ Vo
B
2 ®on B E S ]
A Ty
g J _ @ d Y,
' '; A
: ° % O
Ty
\ J \ v
°
°
°
o 08 . 'Y
£ Ay B E [
[ior- I Ty ]
\ J \ o
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2Y- AVG Morning/Evening
J AvG Weekly Averages

(N 2 2/0% B A BRI FI9(E
ffm/aef POOSOS e
qSsgyasiqpe
T : T/ ARSI ICdTfed
stwa

Anadasraddarvinaua/
fnaunavAuU

n Rata-Rata Mingguan di Pagi Hari/

\ am \

HER 138 v

Malam Hari

Két qua trung binh hang tuan
vao bubi sang/téi

m Purata Mingguan Pagi/Petang

K vinans swnispsipul

9/15-

‘ E/ i5-
THIS WEEK THIS WEEK

== 2 wks. ago a EB DiA B E -
Y,

s | (10 vs
R—" s week
53
s

= 7 wks. ago
J
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Appears if “SYS” is 135 mmHg or above and/or “DIA” is 85 mmHg or
above in the morning weekly average.

HRRNBRYBEFE - R "UHEEE , & 135 mmHg BiE &/
8 TEFAREE , A 85mmHg B ES - BIEEETR o
%gﬁs& 39005@@({]8:9]0@5 “SYS” o 135 mmHg rjsgcaaoo(ﬁ@cﬁ[?j:/

3%90?05 “DIA" on 85 mmHg rjsgcaaooog @&ﬂm eoTcmoaéu

9Td: el ATcdifgs dad & “SYS” & 135 mmHg a1 3% 3R/
I7 “DIA” & 85 mmHg I7 3% @ R s &ar &1

1{iwna;]mn "SYS" agil 135 mmHg fulluaz/vda "DIA" agil 85 mmHg
dulitudadanadlavinauian

Muncul jika "SYS" sebesar 135 mmHg atau lebih dan/atau "DIA" sebesar 85
mmHg atau lebih dalam rata-rata mingguan pagi hari.

Hién 1&n néu "SYS" ¢6 gia tri 135 mmHg tré 1&n va/hodc "DIA" ¢cb gia

tri 85 mmHg tré 1&n trong két qua trung binh hang tuan vao budi sang.

Muncul jika purata mingguan pagi "SYS" ialah 135 mmHg atau lebih dan/
atau "DIA" ialah 85 mmHg atau lebih.

uinmuaIsid "sys' f 135 mmHg ugaIth#is: &4/y "DIA" f
85 mmHg UgMiig: MuRuuslupuiinuiing

26

To know how to calculate weekly averages, refer to section 9 of the
Instruction Manual 1.

EERRRNMTEERTISE  FERMERRBE 1598 -

C _ C C C C cC. O 00 ¢ C < C C N
FPOODOPY|PIQ|QPS OO MM GG COOIDI$R|MD COMPEITR
&l 23 9 o3 @é(ﬂu
Hreaigeh et T aToTEr e B & Sierer & for, der Asgsrer
1 & 3T 9 |
wingasnsnuisAmaatadanadileny ligiatad 9
wavafianuinnisldeu 1

1

Cn

Untuk mengetahui cara menghitung rata-rata mingguan, lihat bagian 9
Buku Petunjuk 1:

D& biét cach tinh két qua trung binh hang tudn, hay tham khao phan 9
ctia Hwéng dan s dung 1.

Untuk mengetahui cara mengira purata mingguan, rujuk bahagian 9
Manual Arahan 1.

o

ifgininguannasgumap amnul aeiduignd o
istajiimiinngt 14
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Average of the Latest 2
il AVG Readings Taken within
a 10 Minute Span

1[N 10 BFEEARF 2 REHVTI9E
10 efosaq_lfo&sa%c*'

[V
efocﬁsésem%qlns 2 aeﬁ
Qg

10 fAsre #r afr & & a8
adiaan 2 §fFew #1 st

ARduuasnisaiy 2
adeagaluae 10 unii

My

Rata-Rata 2 Pembacaan Terakhir
yang dilakukan dalam Jangka 10
Menit

Trung binh ctia 2 chi s6 doc
\"/B gan nhau trong khoang 10
phut

Purata 2 Bacaan Terkini yang
Diambil dalam masa jarak 10
Minit

mumuisﬁnm sr"igs 2
G witm SltthJh qhﬂﬂ
010 N

-
ElEIENEER

SYS

mmHg

DIA

mmHg

PULSE
Jmin
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Deleting All Readings for 1
@ User

AR —EEAEMEAENE
My 33::"23@[33 loés:raogog .
@mﬂgmsc\zsag (ﬂfﬁOOBCS
1 st & fre ash df
gerer

L P v
T AsauAINaIulenvnuad1Ksu
#Wlad 1 au
Menghapus Semua Hasil

H
u Pengukuran untuk 1 Pengguna
W X6a tat ca két qua do cta 1

ngw®i dung

Memadamkan Semua Bacaan
untuk 1 Pengguna
MINUAAMS FMERUHR
Hma 1 o

28
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Bluetooth is enabled by default.

Disabling/EnabI ing * off appears while Bluetooth is

Bluetooth disabled.,
TBEREIFA Bluetooth « 3 oft EEZFEF
BEERER ©

o ocC
Bluetooth SR leviclealeticeN]

| (& FFRA / FEEX Bluetooth € ooninnnS
9Co0o300p51 Poff Bluetooth
Bluetooth \‘8 GJCBS"/GSBS 10 sec+ 8crgooozoé o;JE\noaéu

Bluetooth afr ITETH/TETH a B <~ » ZT:‘DR: Bluetooth # RWee & ¥ TaTH
CIoI) R I &1 P off Bluetooth 3767
I g W Rwrs &ar §
n—ﬁﬂﬂ/tﬂﬂ‘tﬁo—‘u Bluetooth 1flalzeuTaaaEusy

Bluetooth . .
00 Roff Usingiunaeitlalzioru

Mematikan/Menghidupkan Bluetooth

Bluetooth Bluetooth diaktifkan secara default.

3} off mucul saat Bluetooth
dinonaktifkan.

T4t/bat Bluetooth

H Melumpuhkan/Mengaktifkan 3 sec+ —

Bluetooth R off hién I&n khi Bluetooth bi tét.
START
m mn‘jgnﬁ'ﬁ Bluetooth a . STOP, Bluetooth didayakan secara lalai.
3 off muncul semasa Bluetooth
dilumpuhkan.

Bluetooth (it SifnmuisiidsY

Foft tUBIgIHEAN: UL
Bluetooth (it 8T§4

Bluetooth dwoc bat theo mac dinh.

29
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Restoring to the
Default Settings

B A ERL BRE

ny ﬁelés mtﬁméqpssao%é:
@%m:@é:
Bwiee afar gaevifa
S IeAT

] nsAdunisdeaniaucu
Mengembalikan ke
Pengaturan Awal

Khéi phuc cai dit miac dinh

m Memulihkan ke Tetapan Lalai

miapngihimigimifinngi
siifly

30
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14

Optional
Accessories

EERE

85@1(75 cémtﬁogésqpa
m dFfeus TFAEdST
aunsaitadu

m Aksesoris tambahan

Phu kién tay chon

m Aksesori Perubatan Pilihan
B st huasninaonging)n

Intelli Wrap™ Cuff
(Fit Cuff)
HEM-FL31
TypeB
22-42cm

~

AC Adapter j o
O,
HHP-CMO1 S
HHP-AMO1 mo
HHP-BHO1
(For India)
(For Australia and New Zealand)
HHP-BFHO1

(For Taiwan) \_7
HHP-OHO1
(For Hong Kong and Macau)

Do not throw the air plug away. The air plug can be applicable to the optional cuff.
TEPISERIZE - ERZEEAN 5 ENBIRE -

C O Q C C ’] C C cCoC C C C ° oc ’] C
GCOOCVOM IEONCICEVOVISCI BROVCVVITIE G§:F|USCEANDCVMVOIRC 3933:@[&@0 2000l

L Lo -0 1 Ol L o L L

WIR Tl & AGI Heh| TIR ToldT dhfodsh % H oldmaT ST Ahal gl
vihuiisiasaviaan dadaviaausunsalaldR U RuLaULESY
Jangan buang sumbat udara. Sumbat udara dapat dipasang pada manset opsional.
Khong duoc vt dau ndi dng khi di. Dau ndi 6ng khi cé thé dwoc dung cho vong bit tiy chon.
Jangan buang palam udara. Palam udara boleh digunakan pada kaf pilihan.
fimsinUgWiNnGg Y gwinngjumeHsinnssim:pasinmiiFa
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Manufacturer [EEIGH Nha san xuét OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.

& HHAn Pengilang _ 53, Kunotsubo, Terado-cho, Muko, KYOTO, 617-0002 JAPAN

O?O&\P&)R Produsen BUIRHER
"EC [REP) EU-0305e030005 Dai dién - EU OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.

. EU-gfafafer Wakil EU . Wegalaan 73, 2132 JD Hoofddorp, THE NETHERLANDS
EU-representative AERUNUINNTWY 15U HAMiIANM AHIY www.omron-healthcare.com
BUMZE AR D Perwakilan UE
Importer in EU EU & f@3Tas Nha nhap khau tai EU
ErERME g i tuannwe sl Pengimport di EU .
EU 008 0n&an&san Importir di UE HAGUISTINMARIY
o o L
Asia Pacific HQ TRIAT eI ALIT  Tru s¢ Khu viee Chédu |OMRON HEALTHCARE SINGAPORE PTE LTD.
TR E Y slnoulnaily A Thai Binh Dwong  |438B Alexandra Road, #08-01/02 Alexandra Technopark,
8855 i deulddln Ibu Pejabat Asia Pasifik |Singapore 119968

32000000 HQ

Kantor Pusat Asia Pasifik

§apimimathadgn

www.omronhealthcare-ap.com

Production facility ggmg,@aggsp Fasilitas Produksi OMRON HEALTHCARE MANUFACTURING VIETNAM CO., LTD.
SLEEERTE @l Caol CJ;G(:QG Co s sén xuat No.28 VSIP I, Street 2, Vietnam-Singapore Industrial Park II,
SLEEE ML 2 0RO Kemudahan Binh Duong Industry-Service-Urban Complex, Hoa Phu Ward,
3cqresT g aY Pgngeluiran Thu Dau Mot City, Binh Duong Province, Vietnam
1599UNAR (st
BREEMTERE BEBISRERREEROBRAR
BeRER M st BAtmARLEREEILER 367 57 9 18

(et IEHEHER D - MEROtEE FERES)
https * //www.omronhealthcare.com.tw
EHEME MBS EMERRERER  BREEHEEESRP O
EEREAR © 0809-080-880

Made in Vietnam / #iR854E / 80005568803
Buatan Vietnam / B GR1SI{16 (utl)n My

Issue Date / $1THHA / Q0>

HEM-7383T1-AP
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@lqﬁwé/ﬁ'ﬂm A AT/ ndatuIuauiu / Buatan Vietnam / San xuét tai Vit Nam /

[g§oopdess /Y BT T fafr/ Jutdavingsia / Tanggal Terbit / Ngay phat hanh / Tarikh Keluaran / M EUTTIG §16 ) §A: 2025-01-10
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